
the 
  modern
    home

Dall’Agnese ha compiuto 70 anni. 
In tutti questi anni la produzione 
Dall’Agnese si è contraddistinta
per qualità, design ed estrema 
coerenza! Dall’Agnese ha saputo 
adattarsi alle varie esigenze
abitative, adeguandosi alle mode
e al continuo evolversi dello stile
nell’arredamento. Tutto ciò 
salvaguardando il “Made in Italy”
e sposando totalmente le esigenze 
del cliente. Dall’Agnese has turned 
70. In all these years the Company’s 
production has distinguished itself 
for quality, design and coherence. 
Dall’Agnese has always adapted to 
different household needs, aligning 
with the latest fashions and constant 
evolution of furniture styles, while 
safeguarding the ‘Made in Italy’ label 
and satisfying customers’ needs.
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La componibilità di Liko 
rende possibile l’inserimento 
di un piano d’appoggio
tra le sedute, in questo 
caso proposto in laminam® 
calacatta oro. _ Liko’s 
modularity allows a top to 
be fitted between the seats, 
here proposed in Laminam® 
calacatta oro.

“

“

Design, comodità e vasta componibilità sono le caratteristiche fondamentali 
del nuovo divano Liko. Le forme morbide ed ergonomiche conferiscono sobrietà 
e concretezza al modello Liko. _ Design, comfort and modularity are the main 
characteristics of the new Liko sofa. Soft, ergonomic styling makes Liko a sober 
and functional model.

“

“

“

1
LIKO
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La componibilità di Liko 
rende possibile l’inserimento 
di un piano d’appoggio
tra le sedute, in questo 
caso proposto in laminam® 
calacatta oro. _ Liko’s 
modularity allows a top to 
be fitted between the seats, 
here proposed in Laminam® 
calacatta oro.

“

1
BAO

A completamento della collezione 
Bao nasce la poltrona, rigorosa, 
essenziale oltre che comoda e 
austera. _ The Bao collection also 
boasts a comfortable armchair 
with essential lines.

“

“

“ Bao è il nuovo divano Dall’Agnese dal sapore 
tradizionale ma caratterizzato da proporzioni 
e design moderni ed accattivanti. _ Bao is the 
new sofa by Dall’Agnese with a traditional air, 
but featuring attractive, modern proportions 
and design.

“

                                             1 LIKO - BAO

                                         2 SLIM UP

                                     3 SPEED UP

                                 4  COMPLEMENTI

            5  DIVANI E POLTRONE

                            6 LETTI

                         7 SETTANTA

            8 CABINE ARMADIO

                  9 ARMADI
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2
SLIM UP

La possibilità di creare con 
gli schienali attrezzabili, 
nella particolare finitura
laccato metallico titanio, la 
parete attrezzata, completa 
il vasto programma Slim 
up._ The wide Slim up 
programme is completed
by the possibility to create 
a storage wall using back 
panels in a special titanium 
metal lacquered finish.

“

“Il programma Slim up è facilmente abbinabile
al nuovo programma Speed up caratterizzato 
da elementi orizzontali che si intersecano
con elementi verticali dove trovano alloggio 
libri ed oggetti vari. Le mensole in metallo 
completano la composizione. _ The Slim up
programme matches well with the new
Speed up, featuring horizontal elements
that intersect with vertical ones, where
books and other objects can be stored.
Metal shelves complete the composition.

“
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La possibilità di creare con 
gli schienali attrezzabili, 
nella particolare finitura
laccato metallico titanio, la 
parete attrezzata, completa 
il vasto programma Slim 
up._ The wide Slim up 
programme is completed
by the possibility to create 
a storage wall using back 
panels in a special titanium 
metal lacquered finish.

“

“

Il programma Slim up è facilmente abbinabile
al nuovo programma Speed up caratterizzato 
da elementi orizzontali che si intersecano
con elementi verticali dove trovano alloggio 
libri ed oggetti vari. Le mensole in metallo 
completano la composizione. _ The Slim up
programme matches well with the new
Speed up, featuring horizontal elements
that intersect with vertical ones, where
books and other objects can be stored.
Metal shelves complete the composition.

“
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Adatto ad ogni ambiente, il nuovo 
programma Speed up trova la sua  
perfetta collocazione anche in luoghi 
ricchi di storia. _ Suitable for all 
environments, the new Speed up 
programme looks great even in an 
historic location.

“

“ Le nuove ante vetro up con il telaio 
brown e il vetro trasparente grigio 
completano e arricchiscono la nuova 
collezione Speed up. _ The new Glass up
doors with a brown frame and grey 
transparent glass complete and
enhance the new Speed up collection.

“

I particolari elementi libreria sovrapponibili 
sono caratterizzati da un elemento grigliato 
disponibile nella finitura ottone oltre al 
brown, al titanio e al tradizionale bianco. 
L’abbinamento con il top in laminam® noir 
desir conferisce classe e internazionalità 
all’intero prodotto. _ The special stackable 
bookcase units feature a grid element with 
a brass, brown, titanium or traditional 
white finish. The combination with a noir 
desir laminam® top bestows class and an 
international air to the entire product.

“

“

2
SLIM UP

3
SPEED UP
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Le nuove ante vetro up con il telaio 
brown e il vetro trasparente grigio 
completano e arricchiscono la nuova 
collezione Speed up. _ The new Glass up
doors with a brown frame and grey 
transparent glass complete and
enhance the new Speed up collection.

“

“
I particolari elementi libreria sovrapponibili 
sono caratterizzati da un elemento grigliato 
disponibile nella finitura ottone oltre al 
brown, al titanio e al tradizionale bianco. 
L’abbinamento con il top in laminam® noir 
desir conferisce classe e internazionalità 
all’intero prodotto. _ The special stackable 
bookcase units feature a grid element with 
a brass, brown, titanium or traditional 
white finish. The combination with a noir 
desir laminam® top bestows class and an 
international air to the entire product.

“ 3
SPEED UP
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_La silhouette del tavolo Radar 
è ancora più accattivante con le 
nuove finiture: il piano ovalizzato
in effetto resina conferisce estetica, 
funzionalità e robustezza al piano 
stesso. Il basamento in metallo 
laccato è disponibile in tutte le 
varianti opache. _ The silhouette 
of Radar table is even more 
attractive with the new finishes: 
the oval-shaped top in resin effect 
bestows beauty, functionality
and strength to the same top. The 
lacquered metal base is available 
in all the matt variants.

“

“

4

4

RADAR

MASTERTABLE

BOMBER

MINI BOMBER

311063_Gio_THE_MODERN_HOME 2019.indd   8 01/03/19   11:06



_La silhouette del tavolo Radar 
è ancora più accattivante con le 
nuove finiture: il piano ovalizzato
in effetto resina conferisce estetica, 
funzionalità e robustezza al piano 
stesso. Il basamento in metallo 
laccato è disponibile in tutte le 
varianti opache. _ The silhouette 
of Radar table is even more 
attractive with the new finishes: 
the oval-shaped top in resin effect 
bestows beauty, functionality
and strength to the same top. The 
lacquered metal base is available 
in all the matt variants.

“

4
SLIM UP

“Madia concrete: struttura e ante in 
laccato opaco light grey con basamento 
“lama” in tinta. _ Concrete sideboard: 
light grey matt lacquered structure
with “Lama” base in the same colour.

“

4
BOMBER MAXI

Il programma Slim up prevede 
anche la madia bassa disponibile
in tutta la gamma cromatica e 
nei vari legni. L’alternanza tra 
la maniglia XL e la gola crea un 
piacevole gioco estetico. _ The 
Slim up programme includes
also a low sideboard, available
in our whole range of colours
and woods. The alternation
of an XL handle and a grip 
profile creates a pleasant effect.

“

“

BOMBER

POST

MINI BOMBER

BOMBER MIDI

4
CONCRETE
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4
CODE

SLASH

Pura versatilità, grazie a una 
struttura componibile all’infinito
in mobili diversi, completi di 
vani a giorno, ante e cassetti. 
Disponibile in tutti i colori e 
le essenze Dall’Agnese. _ Pure 
versatility, provided by an 
endless modular system that 
becomes a series of different 
items, fitted  with open units, 
doors and drawers. Available 
in the full range of Dall’Agnese 
colours and woods.

“

“ 4
          FLAP
     SLASH
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Pura versatilità, grazie a una 
struttura componibile all’infinito
in mobili diversi, completi di 
vani a giorno, ante e cassetti. 
Disponibile in tutti i colori e 
le essenze Dall’Agnese. _ Pure 
versatility, provided by an 
endless modular system that 
becomes a series of different 
items, fitted  with open units, 
doors and drawers. Available 
in the full range of Dall’Agnese 
colours and woods.

“

4
CONCRETE

4
STRIPE

4
ZOE

4
          FLAP
     SLASH
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“

4
RADAR

4
CROSS4

DEBBY

Nuove collezioni di madie e contenitori 
si affiancano a tavoli, tavolini, sedie, 
poltroncine e divani ormai conosciuti, 
eppure rinnovati. _ A new collection 
of sideboards and cabinets has been 
added to our tables, coffee tables, chairs, 
armchairs and sofas, already well known 
but revamped.

“

“

4
ZEN

5
MADAME
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5
POINT

5
DAFNE 1

POINT

“

5
BEA

Le poltroncine assumono un ruolo sempre 
più determinante per lo stile di vita 
contemporaneo. Gli spazi sempre più ridotti 
permettono più facilmente la collocazione 
di poltroncine e sedute singole. Dall’Agnese 
propone una gamma molto vasta di nuove 
poltroncine e accessori. _ Armchairs are 
always more important to determine 
a contemporary lifestyle. Narrow spaces
allow an easier arrangement of armchairs
and easy chairs. Dall’Agnese offers a wide 
range of new seats and accessories.

“

5
VAMP

Nuove collezioni di madie e contenitori 
si affiancano a tavoli, tavolini, sedie, 
poltroncine e divani ormai conosciuti, 
eppure rinnovati. _ A new collection 
of sideboards and cabinets has been 
added to our tables, coffee tables, chairs, 
armchairs and sofas, already well known 
but revamped.

“
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5
POLDO

Poldo è un divano comodo ed avvolgente, dalle 
forme importanti e perfettamente proporzionate. 
Si presta ad essere rivestito sia in pelle che in 
tessuto_ Poldo is a comfortable wrapping sofa 
with a perfectly proportioned imposing shape. 
It’s suited to both leather or fabric upholstery.

“
“

5
POLDO
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5
POLDO

5
PLAY

Il sistema di seduta Play 
rappresenta un modo 
innovativo di concepire il 
“sistema divano”. Il tutto 
è infatti composto da 
elementi di seduta imbottiti 
su cui vanno appoggiati gli 
schienali che grazie ad un 
sistema di pesi fungono da 
stabile appoggio. I cuscini 
di varie misure e i braccioli 
con le stesse caratteristiche 
tecniche completano il 
progetto._ Play model 
represents a new way to 
conceive a “sofa system”. 
It consists of elements with 
padded seats onto which 
backrests are leaned with 
a system of weights to create 
a stable structure. Cushions 
in several sizes and armrests 
with the same technical 
characteristics complete
the project.

“

“

“

5
POLDO
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Swing è un divano moderno 
e comodo, che riesce a 
conciliare comfort e design, 
ottimizzazione delle sedute
e vasta modularità. _ 
Swing is a modern sofa 
that combines comfort and 
design, optimised seating
and broad modularity.

“

“

5
SWING
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6
BOLERO

6
SPACE

6
  TIP TAP

Il letto è il protagonista assoluto della 
camera da letto. La Dall’Agnese ha 
affrontato questo tema con un occhio 
di particolare riguardo tenendo conto 
delle varie tendenze di design e dei 
più attuali stili abitativi. Le offerte 
stilistiche spaziano dall’imbottito al 
legno alla pelle in tutte le possibili 
varianti. _ The bed is certainly the 

focal point of a bedroom. 
Dall’Agnese dedicates 

special care to this 
area, taking into 
account design 
trends and the 
most up-to-date 
lifestyles. The 
stylistic offer
ranges from 
padded to 

wooden beds,
up to leather in 

the whole set of 
colours available.

“

“
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6
NEKO

Neko è il nuovo letto imbottito di 
Dall’Agnese. La particolare forma 
della testiera e le imbottiture 
rendono questo letto confortevole
e proporzionato. _ Neko is the new 
padded bed by Dall’Agnese. The 
special shape of the headboard
and padding make this bed 
comfortable and well proportioned.

“

“

6
        FREE

6
PLISSÉ

Di facile collocamento il letto Bed One risulta pulito 
nel design e di facile abbinamento sia con comodini 
tondi come il modello Vintage della foto che con 
elementi squadrati. _ Looking great anywhere, Bed 
One is uncluttered and easily matched with round 
bedside tables like the Vintage model in the photo,
or square units.

“
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Neko è il nuovo letto imbottito di 
Dall’Agnese. La particolare forma 
della testiera e le imbottiture 
rendono questo letto confortevole
e proporzionato. _ Neko is the new 
padded bed by Dall’Agnese. The 
special shape of the headboard
and padding make this bed 
comfortable and well proportioned.

“

6
        FREE

6
BED ONE

Di facile collocamento il letto Bed One risulta pulito 
nel design e di facile abbinamento sia con comodini 
tondi come il modello Vintage della foto che con 
elementi squadrati. _ Looking great anywhere, Bed 
One is uncluttered and easily matched with round 
bedside tables like the Vintage model in the photo,
or square units.

Free è interamente sfoderabile per una perfetta
e semplice manutenzione. Il gioco del tessuto 
crea un effetto di contrasto con le linee rigorose 
ed essenziali del gruppo Paris. _ Free has fully 
removable covers to allow a simple and perfect 
care. The effect of the fabric creates a contrast 
with the rigorous, essential lines of the Paris unit.

“
““

“
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6
EVERY

La cucitura perimetrale, la 
comodità e le proporzioni sono 
gli elementi fondamentali del 
letto Every. _ Stitched edges, 
comfort and proportions are
the essential elements of the 
Every bed.

“

6
TRACE

“
La comodità e le 
pregiate rifiniture 
caratterizzano il 
letto Trace che 
sicuramente rende 
la camera da letto 
ricca e prestigiosa. 
_ Convenience 
and outstanding 
finishes distinguish
Trace bed, which 
certainly makes the 
bedroom luxurious 
and prestigious.

“

“
“Un letto molto giovane e leggero

caratterizzato dall’imbottitura in
tessuto sulla testiera e sul ring, 
con cuciture perimetrali a 
contrasto e grande varietà di 
colori che permettono svariati 
abbinamenti. Stilisticamente 
si notano i piedini svasati 
con sfumature di colore 
all’interno, che danno un tocco  
di originalità. _ A youthful 
lightweight bed featuring a 
fabric-padded headboard and 
frame, with contrasting edge 
stitching in a wide choice of 
colours to coordinate in many 
ways. Remarkable flared feet  
with shaded inner colours lend
an original touch to this bed.

“

“ Il capiente settimanale Flipper può 
essere realizzato in tutte le finiture 
del campionario Dall’Agnese, in 
questo caso la cornice perimetrale
è in rovere e i frontali sono in 
laccato opaco antracite. _ The 
spacious Flipper tallboy can
be provided in all the finishes
of Dall’Agnese sample collection;
in this case the frame is supplied 
in oak and the fronts in anthracite 
matt lacquered finish.
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La cucitura perimetrale, la 
comodità e le proporzioni sono 
gli elementi fondamentali del 
letto Every. _ Stitched edges, 
comfort and proportions are
the essential elements of the 
Every bed.

“ 6
EXTRA - BED

“

6
MORGAN

IMPILABILITÀ
STACKING
È il cliente a decidere l’altezza, in 
base al numero di moduli che
vuole inserire. Possibile anche 
l’associazione di elementi con
misure diverse. _ The customer 
decides the height, according to 
the number of modules required.  
It’s also possible to match element 
with different sizes together.

Un letto molto giovane e leggero
caratterizzato dall’imbottitura in
tessuto sulla testiera e sul ring, 
con cuciture perimetrali a 
contrasto e grande varietà di 
colori che permettono svariati 
abbinamenti. Stilisticamente 
si notano i piedini svasati 
con sfumature di colore 
all’interno, che danno un tocco  
di originalità. _ A youthful 
lightweight bed featuring a 
fabric-padded headboard and 
frame, with contrasting edge 
stitching in a wide choice of 
colours to coordinate in many 
ways. Remarkable flared feet  
with shaded inner colours lend
an original touch to this bed.

“

“

Il capiente settimanale Flipper può 
essere realizzato in tutte le finiture 
del campionario Dall’Agnese, in 
questo caso la cornice perimetrale
è in rovere e i frontali sono in 
laccato opaco antracite. _ The 
spacious Flipper tallboy can
be provided in all the finishes
of Dall’Agnese sample collection;
in this case the frame is supplied 
in oak and the fronts in anthracite 
matt lacquered finish.
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Il legno, il tessuto e il particolare 
guscio in econabuk che avvolge
la testiera del letto “Settanta”, 
creano un abbinamento perfetto
per il nuovo gruppo letto. I dettagli
in laminam® completano la collezione 
stessa._ Wood, fabric and a special 
econabuk headboard create the
perfect combination for the new 
‘Settanta’ bed set. Details in 
Laminam® complete the collection.

“

SETTANTA

7

“
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“ “Settanta” è il nuovo prodotto nato in casa 
Dall’Agnese in occasione dell’importante 
ricorrenza del 70° anno di attività. _ 
‘Settanta’ is a new product by Dall’Agnese 
designed to celebrate the 70th anniversary
of Dall’Agnese activity.

“

“ Sintesi formale, qualità delle lavorazioni e dei 
materiali, sono le caratteristiche fondamentali 
del gruppo letto “Settanta”. _ Essential shape, 
quality materials and processing are the 
basic characteristics of ‘Settanta’ bed set.

“
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“

8
EASY PROJECT UP

WALK-IN CLOSET8
GEOMETRIC “La cabina Geometric in materico 

rovere termotrattato è attrezzata 
con tubi appendiabiti, cassettiere 
- anche con frontali in vetro - e 
raster. Sui ripiani, le scatole 
rivestite in tessuto sono pratiche 
per riporre abiti e accessori 
fuori stagione. _ The Geometric 
walk-in closet in textured rovere 
termotrattato is fitted with clothes 
rods, drawer units – also with glass 
fronts – and rasters. The boxes 
in fabric finish on the shelves are 
practical for storing clothes and 
accessories during season shifts.

“
Con Easy Project up è possibile creare  una cabina armadio su misura funzionale, pratica 
e senza fronzoli. Il sistema si basa sulla sola struttura a cremagliera attrezzabile con porta 
pantaloni estraibile, porta cravatte e servetto nonché con ripiani con tubi appenderia, 
cassettiere su rotelle, cassetti con frontalino in vetro o chiusi, il tutto in materico: pino lagos, 
garzato alpaca, rovere termotrattato oppure in olmo bianco o beige. Per dare ancora più 
carattere alla cabina armadio Easy Project Up si può personalizzare la parete retrostante, 
scegliendo un colore o una carta da parati in tinta o a contrasto con le finiture dei vari 
elementi. _ Easy Project up can be used to create a bespoke walk-in closet that is practical
and no-frills. The system is based on a simple rack structure which can be provided with 
a pull-out trouser rack, tie rack and clothes lift, as well as shelves with clothes hangers, 
drawer units on castors and drawers with glass or wooden fronts. The textured finishes 
available are: pino lagos, garzato alpaca, heat-treated oak or white and beige elm.
To add even more personality to Easy Project Up walk-in closet, the back wall can be 
customized choosing a colour or wall paper that matches or stands out in contrast with
the finish of the cabinet’s accessories.

311063_Gio_THE_MODERN_HOME 2019.indd   24 01/03/19   11:10



“

8
EASY PROJECT UP

INTERNI
internal wardrobe

La cabina Geometric in materico 
rovere termotrattato è attrezzata 
con tubi appendiabiti, cassettiere 
- anche con frontali in vetro - e 
raster. Sui ripiani, le scatole 
rivestite in tessuto sono pratiche 
per riporre abiti e accessori 
fuori stagione. _ The Geometric 
walk-in closet in textured rovere 
termotrattato is fitted with clothes 
rods, drawer units – also with glass 
fronts – and rasters. The boxes 
in fabric finish on the shelves are 
practical for storing clothes and 
accessories during season shifts.

“
Con Easy Project up è possibile creare  una cabina armadio su misura funzionale, pratica 
e senza fronzoli. Il sistema si basa sulla sola struttura a cremagliera attrezzabile con porta 
pantaloni estraibile, porta cravatte e servetto nonché con ripiani con tubi appenderia, 
cassettiere su rotelle, cassetti con frontalino in vetro o chiusi, il tutto in materico: pino lagos, 
garzato alpaca, rovere termotrattato oppure in olmo bianco o beige. Per dare ancora più 
carattere alla cabina armadio Easy Project Up si può personalizzare la parete retrostante, 
scegliendo un colore o una carta da parati in tinta o a contrasto con le finiture dei vari 
elementi. _ Easy Project up can be used to create a bespoke walk-in closet that is practical
and no-frills. The system is based on a simple rack structure which can be provided with 
a pull-out trouser rack, tie rack and clothes lift, as well as shelves with clothes hangers, 
drawer units on castors and drawers with glass or wooden fronts. The textured finishes 
available are: pino lagos, garzato alpaca, heat-treated oak or white and beige elm.
To add even more personality to Easy Project Up walk-in closet, the back wall can be 
customized choosing a colour or wall paper that matches or stands out in contrast with
the finish of the cabinet’s accessories.

“

materico garzato alpaca
garzato alpaca textured finish

materico rovere termotrattato
heat-treated oak textured finish

materico pino lagos
pino lagos textured finish
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Cassettiere e ripiani della cabina 
armadio possono ospitare anche 
libri, riviste e complementi, 
passando così da semplici 
contenitori a elementi d’arredo 
veri e propri._ Not just storage 
elements, drawer units and shelves 
in the walk-in closet can also 
accommodate books, magazines 
and accessories to become true 
decor items.

“
8

PROJECT UP

La cabina armadio Easy Project Up si riconosce per il sistema 
a cremagliera senza schienali. Si può attrezzare a piacere 
con tubi, ripiani, cassettiere, raster e porta scarpe._ The Easy 
Project Up walk-in closet features a rack system without back 
panels. It can be fitted with rods, shelves, drawer units, raster 
units and shoe racks, according to the customer’s requirements

“

“

8
PROJECT UP

WALK-IN CLOSET

8
EASY PROJECT UP
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Cassettiere e ripiani della cabina 
armadio possono ospitare anche 
libri, riviste e complementi, 
passando così da semplici 
contenitori a elementi d’arredo 
veri e propri._ Not just storage 
elements, drawer units and shelves 
in the walk-in closet can also 
accommodate books, magazines 
and accessories to become true 
decor items.

“

“

“

8
PROJECT UP

Project Up è la classica cabina armadio con sistema a cremagliera 
e schienale. A fianco in materico olmo beige, attrezzata con tubi 
appendiabiti, ripiani, cassettiere e specchio._ Project Up is a 
classical walk-in closet with rack system and back panel. In the 
picture it is displayed in beige elm textured finish, fitted with 
clothes rods, shelves, drawer units and mirror.

“
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“

L’anta Tecno vetro è disponibile
in 16 diverse tonalità di colore. 
Il disegno lineare dell’armadio 
è impreziosito dalla finitura in 
vetro bianco extra white, che
rende lucida la superficie 
dell’anta. Discreta l’apertura a 
gola, nello stesso colore._ The 
Tecno glass door is available 
in 16 different colours. The 
refined design of the wardrobe 
is enhanced with extra white 
glass finish, which gives to the 
door a glossy surface. A discreet 
recessed handle, in the same 
colour.

“

“

9
EMOTION UP

La storica collezione di 
armadiature Emotion di 
Dall’Agnese, si rinnova
e completa nella nuovissima 
“Emotion up”. L’introduzione 
dei cassetti e cestoni esterni, 
concepiti con la gola dell’anta 
“Tecno”, insieme al comodo 
porta tv girevole, aumentano 
la funzionalità dell’armadio 
stesso._ The historic Emotion 
wardrobe collection by 
Dall’Agnese has reinvented 
itself with its brand-new 
“Emotion up” update.
Esternal drawers and deep 
drawers, supplied with the 
grip handle of Tecno door, 
together with the handy 
swivel Tv unit, enhance the 
functionality of the same 
wardrobe.

TECNO/GLASS UP

TECNO VETRO
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“

“

9
EMOTION UP

La storica collezione di 
armadiature Emotion di 
Dall’Agnese, si rinnova
e completa nella nuovissima 
“Emotion up”. L’introduzione 
dei cassetti e cestoni esterni, 
concepiti con la gola dell’anta 
“Tecno”, insieme al comodo 
porta tv girevole, aumentano 
la funzionalità dell’armadio 
stesso._ The historic Emotion 
wardrobe collection by 
Dall’Agnese has reinvented 
itself with its brand-new 
“Emotion up” update.
Esternal drawers and deep 
drawers, supplied with the 
grip handle of Tecno door, 
together with the handy 
swivel Tv unit, enhance the 
functionality of the same 
wardrobe.

TECNO

FRECCIA

Un’anta versatile, capace di imprimere uno stile all’armadio in base alle finiture 
scelte: minimale nella versione in laccato bianco con maniglia in tinta, più classico 
nelle varianti con maniglia brown o ottone._ A versatile door brings style to the 
wardrobe through a choice of finishes: minimal in white lacquer with a matching 
handle, and more classical with a brown or brass handle.

“

“
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È visivamente leggero e luminoso 
l’armadio con ante in vetro, 
perché la sua superficie lucida 
riflette la luce dell’ambiente 
L’armadio con ante in vetro 
è disponibile con Telaio “O”, 
liscio e lineare, o con Telaio “A” 
o “C”, caratterizzato da sottili 
profili centrali che dividono 
l’anta._ The wardrobe with 
glass doors is clearly light and 
shiny, because its glossy surface 
reflects the surrounding light. 
The wardrobe with glass doors 
is available with a smooth, 
linear ‘0’ frame, or with an 
‘A’ or ‘C’ frame featuring slim 
central profiles that divide
the door.

“

SIMPLY

Da elemento funzionale, la 
maniglia diventa dettaglio di 
stile: in questa composizione,
la maniglia a T in metallo 
brunito crea un elegante 
gioco di linee sull’anta 
Simply in finitura laccato 
opaco micalizzato nichel._
A functional handle becomes 
a stylish detail: in this 
composition the T-shaped 
handle in brown metal 
creates an elegant pattern
of lines on a Simply door
in metallic matt lacquer 
nickel finish.

“

9
EMOTION UP

“

GEO B
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È visivamente leggero e luminoso 
l’armadio con ante in vetro, 
perché la sua superficie lucida 
riflette la luce dell’ambiente 
L’armadio con ante in vetro 
è disponibile con Telaio “O”, 
liscio e lineare, o con Telaio “A” 
o “C”, caratterizzato da sottili 
profili centrali che dividono 
l’anta._ The wardrobe with 
glass doors is clearly light and 
shiny, because its glossy surface 
reflects the surrounding light. 
The wardrobe with glass doors 
is available with a smooth, 
linear ‘0’ frame, or with an 
‘A’ or ‘C’ frame featuring slim 
central profiles that divide
the door.

“

“

SIMPLY GLASS UP

TELAIO “O”

9
EMOTION UP

GEO B
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Dall’Agnese Spa

Industria del mobile
Via Mazzini, 3
33070 Maron di Brugnera (PN) Italy
e-mail: info@dallagnese.it
/
Switchboard +39 0434 619111
/
Italy sales office 0434 619239/92 - Fax 0434 619336
e-mail: infoit@dallagnese.it
/
Export sales office +39 0434 619309 - Fax +39 0434 624690
e-mail: infoev@dallagnese.it
/
Sales office for CIS +39 0434 619298 - Fax +39 0434 624690
e-mail: inforu@dallagnese.it
/
Spain and Germany sales office +39 0434 619218 - Fax +39 0434 624690
e-mail: infode@dallagnese.it

www.dallagnese.it

segui Dall'Agnese su / follow us on:
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